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INTRODUCTION

By

His Excellency the President
This Mani,festo is only a brief summary of KANU's compre"

hensive polioies and stratogies in its determined efforts to promote
political, economic and social develqpment of the people of Kenya.
Under the leadership of the Party and its Government, enormous
stnides have already been made in that direction since independence.

But, of @u,rse, a great deal more sti,l,l needs to be done, and the
problems ahead are tnrly challenging. Howwer, the future also
holds many orpportunities for mak{ng rapid progress i,n the develop
ment field. Indeed, tihe true challenge we really face is how to
ensure that each and orery opportunity available for strengthening
our nation-in terms of unity and development-is fully explcited.

Since independence, KANU has demonstrated that dt faithfu,lly
carries out its ,promises to the people. We belireve in action, and
not in empty slogans. In the irnmed,iate years ahead, the major
thrust wi:ll be trtre implementation of the new distnict-based develop
ment strategy. That stratery wil[, among other thingf ensure that
the people, the Party and ttre Goryernment wok evon'more closely
tqlether rin fhe economic and sociarl dovelopment progr:unmes;
that in every district all eftorts are made to accelerate develop
ment; and that all the avai,lable resources-financial, physical and
manpower-are used productively for devolopment and nation-
building in general.

KANU, as the vitarl politia,l organization and fo,rce in our
nation, must oontinue to be ahead of problems ,instead of merely
reacting to them. For that and other reasons, we are comrnitted
to the fundamental belef that KANU is, and should rernain, a
mass Panty with active programmes in all branctres. And as a part
of the programme for strengthening the Party, measures are now
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KAI\U
[n KANU we are pledged to ohenish and uphold and dcfend

Kenya's C.onstitution-for.,it is the C-onstitution wtdch defrnes ard
enshrines the Rule of Law, and the freedoms and rights and obEga-

tions of individual citizpns.

In KANU we irre coormittcd to deinooracy' narely' tho right
of the people to ctroose, in conrflete frccdom" their Presi&nt and
all ttroce ,leaders that shall rqpresent them in Panliament and in
ottm counci'ls.

Our expericnoe sine independcne has provod ftat ono'party
dcmocracy is viable and feasible aod a necessary basis for peaceful

and rapid national develop,rrent. We have thcrefore enshrined

KANU in our Constitution.

Thc KANU Govornrent will continrrc to safquard ttre Rule
of Law and &e in&pendcne of thc Judiciary.



THE BASIC STRATEGY
In the planning. organization and managernent of our national

devdopment, KAN[, Government is guided by the fundamental
conviction that alt derclopnental initiati,ves that coneribute to th€
welfare of the people must be perurittod to thrive-wtretlrer such
initiatives orilt'nate in the lxtvate sector, the oooperative scctor
or thc public sector.

In practice this strategy transla:tes into aertain princi'ples'
namety-

(i) the Government strou,ld invofue the people in atri districts in
the planning and plan implementation process;

(ii) the Goverrunen,t should do more of what it do€s woll and
,less of wtrat past exper'ielros suggests others can do better;

(iii) the Gonernment should sha.rc ttre financial re.sponsibility for
its services rnore extensively with the beneficiaries of thosc
services;

(iv) the Gonernment *rould he[p Kenyans to help themselves-
individuatly and collect'ively;

(v) the Government and the society generally must ensure more
efficient ut:,l,ization of the existing productive capacity as

wel't as grealter attention to repair and maintenance of that
capacity;

(vi) rhe Governrnent and the society shou'ld establistr and enforce
a Code of Conduct ftat sha,ll guide all those in positiors
of responsiHlitY;

(vii) the Goverament should ensure that all Kenyans shar"e equit'
abty in the benefits of devolopment.
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TIIE PUBLIC SERVICE
The Government's nrcst important and valuablc rcsourcc is its

offers and staff.

we shall therefore endeavour to rai* thc cfficiency, thc intogrity
and the productivity of thc civil scrvie.

Total Governmcnt crnploymcnt, inducHng all toachcrs, has grown
from 183,500 in l97l !o about 337,000 today. Thc first priority shall
be to rev,iew the sizc and cunposition of this cstaUilhmcni.

In future, employment of all projects-relatcd sufi shall bc chan-
nelled through the establis,hment control systcm of the Dircctoratc
of P.ersonnel Management.

The Directorate of Personn€[ Managomcnt shall incrcasc its
capacity to oonduct effoctive and oomprelrcnsivc manporver plan-
ning for the Public Servie..

The Government s*rall give top priority to professional rnanage
ment skills when assessing its training noods.

It is recognired that sonre added flexibility needs to be intro-
ducod into the promotion procedures so as to allow merit to bc
properly and promptly rewarded.

A task force shall ,be established to rcview existing sanctiqls and
discip&inary machinery to ensure that prompt action can bc taken
onco a breactr of Civil Servicc regulations, perticularly financial
irresponsibility, has been identified.
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POPUTATION
Popu'lation and fami'ly planning throtr.gh rational and voluntary

spaoirry of ctrildren is an integral part of our African tradition.

Thc KAIIU Gowrrunent will continuo and intcnsify thc pro
gammc of farni,ly planning, uti,lizfurg both thc modcrn and the
traditional rncthods, so as to eruilrc that tho ratc of population
gror+"ltr ic onc that can bc sugtaincd by thc economic nesour@s
avail,ahlc to thc natioru and that it ,ig oonsistcnt with our basic
objrrtivc of raising thc living standards of the pcoplc.

Thc prcscnt rale of. populrtion growth at 3.8 per cent per annum
ig clcarly unstainablc. It is logical that if wc do plan all
othcr aepccts of our lifc $rch as food prodtrctiou cxpansion of
blttr faci,litics, darcloprncnt of cducation op,portunrties, $cp;tr;r
productivity of agriculture and industry thco it must surcly be
rational, logicail and ncccssary that family $zc ittr,E bc planned.
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LAND
KANU Government rernains committed to the programme of

land adjudication and registration of individual titlc.

Th: Governrnent shalf continue to own and manage fa.rms wherc
these are necessary for resea.rch, stock-breeding, sood-production,
dcrnonstration of new tedtr,nologies, and farmers tra'ining centres.

Land re.settlement prog,ramme in the former whitc highlands is
vi.rtuarl,ly completed.

KANU Government will now focus on three prqgrammes of
development:

(a) more intensive cultrirnation of the land in the high potentia.l
arezls;

(D) ttre development of semi-arid and arid areas of Kenya whosc
potent,ial for livestock development as we{l as cropping is
trurly immense;

(c) a programme of ir'rigation ,in the Lake Basin, Tana River
and Athi River Basin, Kerio Valley and a:l'l other areas where
a@uate supply of water is available.

Soii consenation prognanxnes wil,l be intensified and will beome
a regular feature of ,life in the rural areas.
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NATURAL RESOURCES
The a'rea of Kcnya under forest cover is 1,365,360 hectares or

mcrely 3 por cent of the total area of the cormtry.

$1r poUry talBet is ,therefore obviors. We mnst intensify our
existing programmes of rura,l afforestation. rn 19g2, g5 miflion
scedlirgs were flantod as part of that programme. we must set
oursclves a tilget of 200 million seedlings per y€ar.

we rnust seelc to pla,nt the ra,rieties of trees that grow fastest.

T,lre Government wi.ll control the rate of tre harvesting bocause
the present levol of fuel-wood oonsumption is far greater ttran
sustainable forest yields.

We wi,ll oontinue our prescnt .research for the waluation and
sdection of ap,propriate trce species fm eaoh eoorlogicarl zone.

We Sall ontinue to encourage tlr exploration and pnrspecting
for oil and the geophysica.l surveys wi'll b€ ex,panded to cover
gfeater areas ( 1 rrur @uotry.
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ENERGY
Only l7 pcr oent of total cnoryy consumpiur in tbc modcrn

r."t--ot K.iry" is prodrood locally- Eighty-thre Pcrmt t 1np"t-
cd in thp tori of fA.otam. Fifty{ve pcf, ocnt of our total foreign

exchangc carnings are used to fuiaoce th€se impfits'

Our policy targp'ts are tlrerefore obvbus:

(il We must l€arn to coixErvc and saveenergy;

(ii)We must dsvclop ad exploit othcr ncry and rcrcvablc
sorroec d enerry;

(iii)We must &vdop to thc fidl our tydrocUctrlclty potcotitd,

thc geothcrmal-potential of ftc Rift Vailcy and dadop
biryas; and

(rv)we must above af, consre aad extcnd our forests ufrich
are iryrtant souraEs of fuel sire EO Per rnt of Kcnyans
dopend on ruood fool for @oking; hcatingand [g[ting.
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FINANCE
Over the years Kenyans have rqgularly saved and invested 20

per cent of the national i,nmme.

The primary objective is to ensure that the three sectors, namaly
the public, the o-operative and the private sector--have equ:table
aooess to national oredit.

Equalty the programme of Kenyanrization of the finance sector
sha,ll be spe&d up.

New legislation is to be introduced in Parliament to ensure that
peo,@'s savings whictr are invested in insurance companies are
uti,lized for the promotiron of national devolopment.

Special tadk fore will be set up to ensure that farmers and
traders who bor,row from public institutions reqy the bans
promptty.

The present financial institutions as well as new ones wi'll be
cnoouraged to h.nd a greater proportion of their total deposits to
tte agriodtura;l and rural sector.

It will remain ttre KANU Crovernment's policy to .review thc
interest rates to ettsurle that these tools are usod to en@rrag€
savugD and investment.
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HARAMBEE MOVEMENT
solf'reliance and self-help through both ,individual and coflectivc

eftonts, ,i.e. harambee, is a Kenyan tradition that has proved most
valuable in mobi'lizing community savings and efforts to meet the
collective needs such as olinics, water supplies, rural access roads,
community hal,ls, cattle dip's, primary sohools, secondary schools,
mosques, chu,rches, village prolytechnics, etc.

KANU Government shall continue to en@urage the harambce
movement and will seek to integrate the planniqg and i,rnplemen-
tation of harambee projects into the ,works progrnmme of each
district through the District Devolopment Conrni.ttee.

In particular, the Government and the KANU party dra,ll urge
promoters of harambee projects to ensure that adequate funds aie
available for the operation, management and maintenance of those
proiects. t
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THE STATUTORY CORPORATIONS
T,trere are presotly 147 statu,tory boards establistred undor

specific Acts of Parliament for s,pecific functions in the economy.

There are also 47 ootnpnies which are whollyowned by Govern-
ment and statutory boards-and another 36 oompanies in which
the Gcvnerrnmeot has oontrolling (over 5l per oont) intorest-and
93 companies in whioh Government and/or statutory boards have
minonity share,ho,lding interest.

Government participation in com,mercial enterprises has been
carried well beyond the origina'l conce.ptions of effective Kenyani-
zation and effective public rogulation and control in the key sectors
of the erononry.

Trtre Government will now therefore carry out a caroful review
of all parastatals and Government investments to determine-

(i) those whose retention as Gover'nment agencies or enterpnises
is essential to accelerated and equitable national develop
ment and ,the regulation of the private sector;

(ii) those whose objectives have been achieved anC which should
be discontinued;

(iii) those whose functions cou'ld be absorbed by parent ministries:
and

(iv) those whose functions would be more efficient,ly perfor,med
by the private soctor without passing the Gsvernment assets
to foreign ownership or control.

The KANU Government has already published policy guidelines
to be followed by statutory corporations in ohoosing projects, pre.
paring feasibility studies and deciding pr,iorities in investment
programmes.

The forward budgets and the volume of bo,rrowing of statutory
corporations will in future be strictly coordinated with those of the
Government to ensure ,that tota,l Government/public borrowing is
in accord with our fiscal and monetary policy of guaranteeing equit-
able access to credit by the three s€ctors-the Government, the
co-operatives and the private s€ctor.
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THE LOCAL AUTHORITIES
The county councils, municipal cou,ncils and town councils are

vita'l institutions in our efforts to pneserve, deepen and broaden
social democracy.

Our duty and our commi,tment is therefore to improrrre the
eftciency and viability of these councils and to render effoctivc
the co-ord,ination of their activities with those of the Government.

T'he effectiveness of the county councils depends upon their
beooming financially responsible for their own activities.

We shall therefore do the following:
(i) The responsibility for rural access roads wil,l be transferred

to dist,rict dwelopment oomnittees and the district com-
missioners will play a leading role in co-ordi,nating other
coun'ty council activities with those of the District Develop
ment Co.mmittee.

(ii) All senior officers in county counci,ls will be brought directly
under the junisdiction of the Public Service Commission
and t'he establishment of county councils wil,l be determined
and approved by the Government.

(iii) The Gover,nment will establish guidelines with respect to
the kinds of revenues and the levol of rates to be collected
by county counci,ls and wil,l approve each year fo.r each
county council the structure of revenues and the rates to
be charged. ThiS procedure should ensure that revenue
collections by county councils do not unduly penalize agri-
culture, industrial and commercial activities or counte,ract
in any way (he development policies of the Government.

(iv) Grants from the Government wil'l be reduced in the aggregate
as a resul't of these changes. When they are required they
will be directed mainly to the poorest districts in which the
level of services is below average.
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RURAL DEVELOPMENT
Nearly 80 per cent of the people earn their tivelihood in the

rural arias of ihe nation: 60 per cent on farms or as pastoralists and

20 per cent through non'farm activities.

Accolerated and equ,itable rural devolopment has been the basic

policy target of evory development plan since independence'

We wi,ll now go further and deren'tralize planning and imple-

mentation, so as io involve the people,rnore intimately in decision-

making and supervision and choice of projects.

The administrative district shall be the focal point for the

managemont of rural develoPment.

The district team, under the leadership of the District Commis-

sioner and with the guidance of the District Development Corn-

mittee. shall be established as the maior force and vehicle for the

management and irnplementation of rural development'

In order to reinforce this pninciple the KANU Government wil'l

do the fo,llowing:

(il lvIany od the professional and technica'l officers now perform-

ing iangely administrative tasks at provincial headquarters

witt be-reassigned to ttre districts where they can perform

essential devJlopment funotions in keeping with their

tochnica,l and piofessional qualifications. Some technical

officers may bc retained at provincial level, unti,l districts

can be properly staffed, to support and assist more junior

staff in the distriots w,ith technical advice. As a result,

provincial t€ams wi,ll in the future be much smaller in size.

(iil Thc District Commissioner will become the Chief Executive

offiocr ,in the district responsible for the planning, coordi-
nation and implementation of district projects and pro-

grammes and fbr the mobilization of district resources i,n
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sup,port of rura,l development. He sha,ll serve as Chairman
of the District Developrnent Committee. In keeping with
lris development responsibi'lities, he will be required to be
independent of politics and a managor qualified by training
and experience.

(iii) The District Commissioner w,il[ be assisted by an executive
comrnittee whioh wilfl be responsible for planning and
im,plementation of projects, and the budgeting and mobili-
zation of district resources. This will require strengthening
of planning and acoounting caprabi'lities in the districts.

(iv) The District Devolopment Committee will be the body
responsible for considering, approving and modifying plans,
budgets, progress reports and resouroes proposals pre,pared

and submitted by the executive committoe. Its member-
shi'p shall include heads of departments, members of
parliament, KANU officials, chairmen of county councils,
town councils and divisional development comrnittees and
representatives of 'locations.

(v) Divisional development committees w'ill be re-activa'ted and
formed into strong units for the mobilization of local
resour@s. Their chairmon wi'1,1 be invited to attend rneetings
of the executive committee whenever projects in their
divisions are under discussion.

(vi) Forward budget proposa'ls will be initiated in each district
and forwarded to respective rninistnies with the approval
of the District Comrnissioner. Final forward budget alloca-
tions shou,ld be identified by district as well as relevant
ministries so that district budgets can bc assembled at
district level.

(vii) As rapidly as possible, A.I.E.s now at provincial level will
be directed to districtJevel office,rs and princi,pal reliance
placed on district treasuries where sui,table commeroia'l
banking facilities exist.
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(viiil Sclocted agtivitics criticef to effoctive.rural dcvolopmcnt and
reqdring ooordination at tb district love,l" sttc;h as tho
menagpmcnt of whklcs and ttcir repair and mintcnane
will bc da& subfi:a to supcrvidm by tb lXstrict Cor
micdorcr.

I
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AGRICULTURE AND WATER
Our nation is now sclf-sufficient in the producdb; d grain, meat

and dairy products.

The objctive from now on must bcto sustain illat solf-suffioiency
and, equal,ly funportant, to produce regu,lar surplus for export.

The prograrnme of constrtrction of adequdte food storage
facilities throughout the country shal,l be continued and completed.

KANU Governmont will continue to give specia,l a,ttention to
the improvcment of the marketing of agricultural produce.

Our geographical .location, climatic oonditions, the variety of
soils and ecology, and our proximity to Middle East and Europe,
all give us a special economic advantage to supply these markets.

The results of our research institutions in the development of
new grass, new seed and irnproved livestock must be fully applied
on the farms so as to raise productivity per acre and ,per farmer.

Credit to farmers shaltr be oont'inued and greater recovery of
loans ensured.

For the,peasant farmers, the Government wi,ll continue to ensure
inoentive prices, access to markets, a@css to quality seeds, fenti.tizers
and other inputs, ac@ss to good extension sorvices as we[[ as
guarantee prornpt and fair pay.mcnt for their products.

It is the continued commitrncnt of thc KANU Government to
supply olea^n wator to evcry home.

In that eftort tlre rolc of the oommunity through ,harambee as
woLl as payrnent for water supply ,is of paramount importance.

KANU Govornment will continue and extend the present pro
gramme of bui'lding borcholes, dams, pans, furrows and canals
so as to bring water for both human and ,livestock oonsumption
in the a,rid and semi-arid regions of Kenya.

The I-ake Basin Authority, the Tana and Athi Rivers Authority,
the Kerio Va,l,ley Authority wi'll intensify their programmes for the
uti,lization of the waters of the lake and of the,rivers for irr,igation,
tpme oonsumption, and hydro+lectricity dcvelopment.
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THE CO-OPERATTYES
More than one half of the tota,l popuhtion of Kenya is now

involved, in varying degroe, in the coo,perative movemint.

There are 2,652 societies with a tota,l membership in excess of
1.7 million.

This means that 52 per cent of the estimated 3.1 mil.lion houso
holds (and hence tota,l population) are associated witrh the
cooperatives.

In urban areas over 50 per oent of all wage employers are
men{bers of savings and loan or @nsumer socieiies.

11 the marketing of the main agnicultural products, the aggregate
market share of oooperatives is about 55 per cent.

KANU Government wi,ll continue,to promote the role of co-ope.
ratives in marketing and in the supply of credit and inputs ior
far,mors.

The savings and loan societies shall be oncouraged to invest in
productive ventu,res-the covernment will give ihem guidolines
but the democratic proctss of decision-making sha,ll be ,f,rotected.

_ !e sha'Il expand training facilities for accountants, auditors,
clerks, storekeepers, managers and other staff.

lve shatrl continue to emphasizg to management committees the
basic faot that the true m€asure of efficiency is the ,level of payout
to the membors.

We shall ensure that the payments to members are prompt, the
auditing of accounts are regular and the electionr to co.-itt"",
are ,held in accordance with each socioty,s by-laws.
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COMMERCE AND INDUSTRY
Our courmitrnent to thc prtrmotion of private individual initiative

in conmoroc and industry g wolt as in agriculture sha,ll reooive
now i&potus.

We arc onvined that in o'fdpr to surunon the greatest endeavour
on the part of an individUf.l, hG must be assured that effort is
re$,ar4od thmlltgh idontifirblo indlvidual benefi t.

Tho Kcnpadzption of comrnprcc and industry shall continue to
bo a qntrc pieoo pf KANI Oevernmqrr policy.

Y" *"U oonfinpo to erporlrlge foreign investments in Kenya
and wlll continUo to $vC thom the neoessary protection and
co'opntion.

Thc priority in oommorr and industry shall be given to those
enterprises that oreate molp iobg, use,local matenials and soek to
cxport the ,largest proportfon of tlreir production.

lYc shall oontinue to givc spocial assistancc to foreign investors
who cncourage lnrticipation in their entor,prises.by Kenyan citizens
through mJe of s'hares or through establistrment of joint ve,ntures.

KANU Government in co-operation with organizatio,ns in
@rnmercc and industry wi'll expand and broaden the programme
of training of Konyans so thrt thcy will pa,rticipate more eftlctively
at thc excutive and manrgerial levols of management.

- Tourism as a major souroe of foroign exchange earnings sharl,l
be restructured and developed with special emphasis on guirantee.
ing to thc Kenyan nation its fair share of ttr. inoo-eJ that are
being earned in this growing industry.
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COMMUNIICATIONS
SIo have almost completed the prog,ramme of tarrraoking roads

to ,link Kenya with ,i'ts noighbours, to 'link district and provincial

bdquarteri to one another and to .link eaoh district with the

neighborring ones.

lVc shal,l @ncentrate our e,fiorts on the development of rural
acgess roads so as to guarant@ ,the peasant farmers access to

rnarkets and access to the necessa'ry inputs.

The enormors Programmes that are now being under-taken by

Posts and Telecommunications to build post offioe and telephone

facifities in a,ll rura.l centres shall be continu€d v'igorously'

A ccnsus of all airports and air-stri,ps has been cornpleted. Our
programme is now to uPgrade them.

we shall complae the present programme of supplying additional
Ioomotive .power and rolling wagons to the Kenya Railways as

well as improving the rail trucks.

We sha,l,l upgrade the central workstrop of the ra'ilways so that

all vaniety of spare,iparts may be manufactured locally.
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EDUCATION
The KANU Government ,has virtually fulfillod its comrnitment

to free primary education for every child.

Primary school enrolment has now reached 4| mi,llion ch.i'ldren,
i.e. 98 per cent of all those eligible to primary education.

our focus in the coming years is to extend primary education to
eight years and to re-structure the syllabus so as io ensure that
childron who leave school at standard eight are prepared in their
attitude and in their learning for the kinds of empioyment opportu-
nities that shall be available in our country.

From January 1985, we shall adopt the eight-four-four system in
our education structure-that is eight years for primary, four
years for secondary, and four years for university.

Parents must bogin immediately to build the extra olassrooms
needed.

Enrolment in secondary schools is just above 500,000. In coming
years we shall place the greatest emphasis on tochn,ical education.
we shall expand vitrlage polytechnics and technical high schools
and vocational schools.

We shall coordinate the sy,llabus, ttre examinations, the certifi-
cation of all technical education wherever provided to ensure
equality of opportunity as well as equax treatment in ernployment
of students of sirni,lar training.

The national polytechnics as noll as the ha,rambee institutions
of technology shall be utilized more fidly in the pnrduction of the
manpower whioh our @onomy demands.

Preparat'ions are under way for the construction of trre seond
university.
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In th€ niv university, as wel,l as in the Nairobi University,
priority shall be girren to those who pno,pose to take courses leading
to qualifications that a'ro in greator demnd in our *Trty.

The financing of higher education, narn€fly, scmndary and
university, Sall bc shared more equitably bctween public exc@uor
and tbe ,bcacficierios and thcir parents. For that prporc *l
stude,nt loan .prqremmcis boing reviewed.

Our programme of adrdt ,literacy e&rcation shall bc ontinuod
until it is compbted

20



HEALTH
KANU Govornment shall continue and intensify the programme

of educatiqg the comrnunity on good dietary habits; ttre itirnina-
tion of food deficiency; provision of adequate and safe water;
control and eventua'l elimination of diseases such as oho,lera,
kala-azar,,polio, measles, malaria, etc.

The construotion and equipplng of health oentres and rural
olinics sha,lll be continued through the joint eftorts of the Govern-
ment and the oommunity through harambee.

Our commitment to build and equi,p a modern hospital for
every dist'rict in Kenya strall be conpleted as soon as pociible.

The expa.nsion of training of doctors, nurses, hea,lth administra-
tors, public health inspoctors, etc., shall continue to the extent ftat
our rgsources ,permit.

we sha'l,l aontinue to give priority to improvements in public
health and prwentive medicine.
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TRADE UMONS
The rights of workers to organize themsolves into trade unions

are guaranteed by our Constitution and othor ilaws.

KANU Government wi,ll continue to en@urage COTU and
individual trade unions to assume a gr€ater role and comrnitment
in raising the productivity of labour.

We shafl encouraJge workers to establistr both oonsumor and
savings and ,loans societies.

The prarticigation of worke,rs in the ownership of oommercial
and industrial enterprises thror:gh the purchase of shares shall
continue to be encouraged.

KANU Government shal,l require COTU and individ,ual trade
unions to .be more a@ountable to their members by way of
ensu.ring regular elections, prodrrction of audited accounts and
investment of mombers' contribu'tions into proiects tlnt are of
benefit to them.

i
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DEFENCE AI\D INTERNAL
SECURITY

KEI.IYA va,lues We with hcr neighbo,urs, and tbe KANU
Crovernme,nt,wi,l.l continue to promotc gpod ncighbourliness in .-is
rcgion.

We shall also continue to maintain law and order within our
borders and steadfasdy protect ltife and property.

Our independence and natipna,l digrity require that we are
always able to defend ourselves against any externa'l aggression,
and that we can decisivety d€a,t with any crimina,l or anti+ocial
activities in our sooiety.

For these and other reasons, the KANU Government wi,ll ensure
that ou,r Ar,med Forces and Police are always a.lert atrd well-
equipped. But.as a developing country, we ,mult not spend more
in this area than is absolutely necessary for our purpose. It wiE
rema,in KANU's firm policy that any surpl,us resources avaihble
are used to acceilera,te eronomic and social develo,pmont of ttre
people of Kenya.

!

a
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AFRICA
K'ANU Government wi'll Uintinue to maintain its policy of

commitment to the O.A.U. and all other Pan-African institutions
that seek to bring Af.rican na'tlons oloscr in their common
endeavour to raise the standard of living and ttre quality of life
of the Africall people.

We bclicve that all Intra-African problems are capable of
'peaceful ;olutions by the African people themsslves.

We suppo.'t fully ths O.A.U. programme of In'tra-African
economic co<lpration em'ttodled tI tho I-agos Plan of Action.

to give total moral and
Shd South Africa in their

We support the scheme fof
Eastern and Southern African
ma[<e it successful.

hdorcUtlrl frce tradc area for
itdtos [tld shatl work actircly to

a
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FOREIGN POLICY
KANU Govcrnmcat hevc mai[taincd ard shall continuc to

adbrc to I policy of 'pooitivc non a,ligrunent.

Wo rhr'll oontinuc to join and ceoporatc wifi the othcr &vclop
lng natlonr in thc fltht for a now international conomic ordcr in
u/htch tborc witl bc gtatcr Jurtie in thc sharing of rcsourccs, ttadc,
flnrncc and in thc managemcnt and oontrol of thc intcrnationd
irutitutionr tlpt dcterninc wortrd oconomic prioritics.

KAI.IU Govcrnmcnt wifl oontlnuc to w.k fricndship with cvcry
nation.
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UTANGULIZI

na

Mtukufu Rais

Hati hii inaeleza kwa muhtasari msimamo, maongozi na maku-

sudio ya chama cha KANU kuhusu maendeleo ya wananchi wa

Kenya. Maongozi ya chama na serikali yameleta mafanikio

rnakubwa tangu ttrlipojinpkulia uhuru.

Hata hivyo, tuna wajibu muhimu wa kutimizq' Matatizo yana-

yohrkabdli luttu kutimiza wajibu huo ni makubwa. Tuna nafasi

nz:u.j- za kuleta maendeleo. Waji,bu wetu muhimu ni kutambua

nafasi 1nizn nz kuhakikisha kwamba tunazitumia vyema kuimarisha

umoja na maendeleo Ya Taifa letu.

Tangu tulipojinyaku,lia uhuru chama cha KANU kimethibitisha

uaminifu wake wa kuwatimizia wananchi ahadi zake. Serikali ya

KANU ni Serikali ya vitendo na haifuati uvumi usio na rnaana.

Jambo lililo muhimu sasa ni kutekelezampango wetu wa kuzifanya

wilaya kuwa msingi wa maendeleo. Mpango hu9 1ta!,akikisha
twamUa wananchi watashirikiana ta kuungana na Serikali pamoja

na Chama kuendesha mipango ya maendeleo. Kila juhudi itafanpya
kuharakisha maendeleo ya wilaya zote. Tutahakikisha kwamba

akiba Jra pesa zetu, mali yetu ya asili na ujuzi wa wananchi vita-

tumiwi kwa maendeleo na kwa manufaa ya Taifa letu kwa jumla.

Chama cha KANU ndicho chombo muhimu cha siasa na nguzo

ya maendeleo ya Taifa letu. Chama cha KANU kitachukua hatua

Li.h kusita ama kukawia mara tu dalili za matatizo zinapoonekana.

Kwa hivyo tutazingatia imani ya kuwa Chama cha wananchi, chenye

vitendo katika kila tawi. Katika iiti,hada za kukiongezea ngu\ r

CLrama chetu, mipango ya kushirikisha sehemu mbalimbali za

wananchi iko tayari. Tutahakikidlp kwamba wazre, vijana, wafir
wenye ujuzi na wananchi wenginewo watashiriki katika mashauri
m,lazrzaC]lnar;rz.
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Jamls muhimu ninalotaka wansnchi woE wa Konyr walifrhrnu
katika muda huu tunaotarajia uchaguzi wa wabungc.Da madiwanl,
ni kwamba maongozi ya nchi )'utu yamo mikononi-mwa wananchi.
Ni wajibu wa kila mmoja wcnr kuhakikisha kwamba tuna umoje,
tunapendana, na kwamba tunaishi hra amani.

Yaani, tufuate maongozi ya Nyayo ya Amenl, Upendo na Umoja.

HARAMBEE!!! NYAYO!!!

\

a aa

Rars
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KAi\U
Tumeahidi katika Chama &a KANU f,uffiadhi, kuimarisha na

kufinOa katiba ya Kenya. Katiba hiyo ndiyo inayoelezt na kuhi.

frdhi shoria, bski ns masharti ya kila mwananchi'

Katika chama cha KANU tunaamini maongozi ya kidemokrasia

isbahakiyewsnenghiyakujichaguliaRaisnaviongozi
ffit"' *u*owawakilisira katika Bunge na rnabaraza mengineyo.

ta,,.o tulipojinyakulia uhuru tumethibitisha kwamba demokrasia

u" btir" tcrmoiainawczekana na ni msingi muhimu wa amani na

inrond,olco yanayofua. Kwa hivyo Chama cha KANU kimefanywa

kuwa Chama oha pekeo katika Katiba yetu.

Sortkal,i ya KANU itacndcloa kuhifadhi na kutinda haki na sheria

,ptu ns kuhakikisha uhuru wa mahakama.
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MSIMAMO
Katika juhudi za kupanga, kutayarisha na kutekeleza mipango

ya maendeleo ya nc,tri yetu, Serikali ya KANU inaamini kwa d,hati
kwamba maendeleo yoyote yanayoleta manufaa kwa wananchi
ikiwa yamebuniwa na watu binafsi, vyama vya ushirika aflra
Serika,li ni lazima yati,liwe m[<azo.

Katika kutimiza uajibu huo:
(i) Serikali itashirikiana na wananchi kupanga na kutekeleza

mipango ya maendeleo wilayani.
(ii) Serikali itaendelea kujishughulisha zaidi na mambo inayvwezz

kukamilisha kwa njia bora na kuwachia watu wengine
yale wanayoweza kuyafanya kwa njia bora.

(iii) wananchi wanaonufaika na huduma za. Serikali watahitajiwa
kulipia sehemu ya gharama za huduma hizo.

(iv) Serikali imfaa isaidie wananc,tri ili waweze kujisaidia we-
nyewe.

(v) Serikali na wananchi kwa jumla lazima wahakikishe kwamba
vifaa tulivyo navyo sasa vinatumiwa kwa njia bona na
kwa ukamilifu na kuhifadhiwa kwa njia inayofaa.

(vil Serikali i,taanzisha taratibu ya mwenendo kwa watu wote.
(viil Serikali itahakikista kwamba kila mwananchi ananufaika

kutokana na matunda ya maendeleo.
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UTUMISHI WA SERIKALI
Kifaa chenye unana kuliko vifaa vingine vyote v)'a Serikali

ni waturrishi wake.

Kwa hivyo, serikali itajitahidi kuimarisha ustadi na uaminifu

wa watumiSi wake.

Idadi ya walanykazi wa serikalli pamoja na walimu imeongezeka

kuanzia i83,500 mwaka wa l97l hadi 337,000 mwaka huu. Jambo

la kwanza lililo muhimu ni kuchr:.rigr:za idadi na aina ya wafanyi-
kazi hao.

Wafanyikazi watakaoajiriwa kusimamia rnipango ya maendeleo,

wataajiriwa kufuatia streria a idatz inayosimamia wafanyikazi
wa Serr,ikali.

Idara inayosimamia wafanyikazi wa Serikali itaimarishwa ili
iweze kupanga wafanyikazi kulingana na ujuzi walio nao na malfi-
taji ya uchumi wetu.

Katika kuongeza ujuzi wa watumishi wake, Serikali itafikiria
kwanza wafanyikazi wanaosimamia maendeleo ya nchi hii.

Imedhihirika wazi kwamba kanuni z,tnaznfuatwa kuwapa.ndistra

vyeo wafany'kazi wa Senikali zinahitaji kurskebishwa ili wafanyi.
kazi wanaostahili kupewa madaraka wapate vyeo hivyo inavyopasa.

Kamati maalum itaundwa kuchunguza sheria zinazotumika
kuwadhibu wafanyikazi wanaokosea sheria zz watumishi wa

Serikali, hasa udanganyifu unaohusu pesa, ili wadhibiwc mara

ru wakipatikana.
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serikali ya KANU itaondclea na jitihada za kuimarigha strughuli
? lupanga uryzi {a kuqumig njir- z,a kisasa na pia za kienycji.
Scrikali ildlqkik'isha kwamha idadi ya watu inaong&*" kufuatana
na uwozo we uchumi wetu w4 kuwatimizie wananchi nrtriteji yao.

Idedi ye watu inaonge*tkwe asilimia tetu na aukte nane kwr
mwake. Maongezcko hayo hayalingani na uwozo wa uchumi wstu.
Ni wazi kwamba tukipanp maendeleo yetu yr kuongcza chalcuh,
huduma y! atya, elimu nr viwanda itatubidi-pie tnpirya uzrei nr
maongczoko ya watu.

IDADI YA WA'TU
Idadi ya wttu na shughuli ze kupanga utazi ai sehemu moja-

wapo iliyo muhimu katika mila ze Kiafrika.

1
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ARDHI
Serikali ya KANU itaendelea kuzingatia mpango wake wa

ugawanyaji wa ardhi na kuandikisha hati za kumiliki ardhi.

Sorikali itae,ndelea kuwa na mastramba yake maalum ya utafiti,
kulea mifugo bora, kutoa mbegu bora, kuonyesha aina mpya za
maarifa, na kwa vituo vya mafunzo ya wakulima.

Shughuli za kuwapatia wananchi makao katika sehemu zi'lizo'
kuwa zimetengwa kutumiwa na wakoloni ziko karibu kukamilika.

Serikali ya KANU sasa itashughulika na mambo matatu muhimu:

{i) Ukulima bora katika sehemu zihzo na rutuba ya kutosha.

(ii) Kustawisha sehemu zilizo kaw ambazo zinaweza kufaa kwa
ufugaji na ukulima.

(iii) Kueneza mpango wa kunyunytzia maii mastrambani katika
sehemu zilizo karibu na Ziwa Victoria, mito ya Athi na
Tana, bonde,la Ker,io, na sehemu nyinginerzo zilizo na maji
ya kutosha.

Mipango ya kuhifadhi udongo itakaririwa na kufanywa kuwa
shughuli muhimu katika sehemu za mashambani.
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MALI YA ASILI
Sehemu ya eneo la Kenya iliyo na misitu ni hekta 1,365,360,

ambayo ni asilimia tatu tu ya eneo lote la Kenya.

Ni wazi kwamba nia yetu ni lazima iwe ya kuongeza eneo la
misitu humu nchini. Jumla ya miche ya rniti milioni 85 ilipandwa
mwaka wa 1982. Inatulazimu tujipangie kiwango cha kupanda
miti milioni 200 kila mwaka.

Inatulazimu tupande aina ya miti inayokuwa haraka.

Serikali itasimamia kiasi oha miti inayokatwa kwa sababu kiasi
cha miti inayotumia kupikia ni kikubwa kupita kiasi cha miti
inzyoweza. kukarwa bila kuangamiza misitu yetu.

Inatubidi tuendelee na jitihada zatu z-a kuchunguza aina ya miti
inayofaa kupandwa sehemu mbalimbal,i humu nohini.

Tutaendelea na jitihada zatu za kutafuta mafuta na aina nyingine
zamahya asili katika sehemu zoteTzKemya.
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NGUVU ZA UTENDAJI
Katika nguw za utendaji tunazotumia humu nchini ni asilimia

kumi na sa,ba tu itokayo humu nchini. sohemu kubwa ya asilimia
themanini na tatu ni mafu,ta kutoka nchi za nje. Asitimia hamsini

na tano ya pesa ?rltlu za kigeni zinatumiwa kununua mafuta hayo'

Ni wazi hilamba inatubidi:
(D Kujitahidi kuhifadhi nguw za utendaji.
(ii) Tutafute aina nyingine za nguw za utendaji zimaznweta

kutumika zaidi Ya mara moia.
(iii) Kustawisha kwa ukamilifu nguw za umeme, ntokznazo

na kinyesi, na pia kuhifadhi na kuongeza misitu yetu. Misitu
hutupatia kuni zinazotumiwa na asilimia themanini ya

wananchi wote wa Kenya wanaoistri sehemu za mastrambani.
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HAZINA
Kwa miaka iliyopita wananchi wa Kenya wamekuwa wakitenga

sehemu ya asilim,ia istririni ya mapato yao kwa mipango ya uchumi.

I-cngo letu hasa ni kuhakikistra kwamba Serikali, ushirika na
watu binafsi wananufaika sawa kutokana na mikopo.

Mipango ya kuwaajiri kazi wananchi kuchukua nafasi za. kazi
zinazohusr uchumi zinazoshikiliwa na wageni itaharakishwa.

Sheria mpya itafikistrwa Bungeni hivi karibuni kuhakikistra kwa-
mba akiba zinazotolewa na wananohi kwa kampuni za bima
zinatumiwa kuimar,isha maendsleo ya nchi yetu.

Kamati maalum itaundwa kuhakikisha kwamba wakulima na
wafanyi biashara wanaokopa kutoka kwa mashirika ya Serikali
wanalipa mikspe yao bila kuchelewa.

N{ashirika yanayohusika na pesa yatahimizwa kukopestra'sehemu
kubqva ya akiba yao kwa shughuli za kilimo na maendeleo ya
sehemu za mastrambani.

Serikali ya KANU itaendelea kuchunglza faida ya kuweka akiba
na kuwahimiza wananchi waongeze sehemu ya mapato yao wana-
yorveka akiba.
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MWITO WA HARAMBEE
Mwito wa harambee umetuunganistra pamoja katika jitihada za

kutosheleza mahitaji yetu ya vituo vya afya, maji, ujenzi wa bara-

baruzamashambani, nyumba za mikutano, mabwawa ya kuogeshea

ng,ombe, shule za msingi, shule za ufundi za vijijini, shule za ufuncii

za sekondari, vyuo vya masomo ya kazi, na kadhalika'

serika,li ya KANU itaendelea kuhimlza mwito wa 'harambee.

Upangaji ni utekelezaji wa maendeleo yalio-anzishwa kwa njia ya

trirariUee yataunganisirwa na ya Serikali ili yapate kutekelezwa

kwa njia bora na kamati za maendeleo zawilaya.

Serikali na Charna cha KANU itawahirniza waanzilishi wa mipa-

ngo ya harambee wahakikishe kwamba kuna pesa za kutosha

kuendesha na kusimamia mipango hiyo.
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MASHIRIKA YA SERIKALI
Kuna mashirika ya Serikali 147 yaliyoanzishwa kufuatia kanuni

za Bunge ili kutimiza mahitaji maalum.

Pia kuna kampuni 47 za Serikali ama mashirika yake, Serikali
ina kampuni 36 ambazo ina zaidr ya nusu ya hisa, na kampuni
93 anbazo Serikali ama mastririka yake yana hisa chache. Nia
ya Serikali ni kuwapatia wananchi kazi zhazotanywa na wageni
na kuongoza uchumi wa nchi yetu kwa njia inayofaa. Katitka kuti-
miza nia hiyo, Serikali ililazimika kuanzisha mashirika ya biastrara
kwa kununua hisa.

Serikali inanuia kuchunguza kwa makini shughuli za mastririka
yake ili kuona ikiwa:

(i) Mashirika na kampuni za Serikali ni mqhimu kwa maendeleo
na kurekebisha mwenendo wa kampuni za watu binafsi.

(ii) Nia na kusudi za mashirika na kampuni za Serikali zimeti-
mizwa ili kampuni na mashirika hayo yavunjwe.

(iii) Wajibu wa mashirika na kampuni unaoweza kutimizwa na
wizara.

(iv) Wajibu wa mashirika na kampuni za Serikali unaoweza
kutimizwa kwa njia bora zaidi na kampuni za watu binafsi,
bila kuihatarisha rasilmali ya Serikali mikononi mwa wageni.

Serikali ya KANU imeshatoa maongozi yatakayofuatwa na
mashirika ya Serikali katika kuohagua. ku,tayarisha na kuteua
mipango ya maendeleo iliyo muhimu.

Mipango ya uchumi ya mashirika ya Serikali na makisio ya
matumizi ya pesa yataunganishwa na mipango ya Serikali ili
kuhakikisha kwamba misaada yote ya pesa inatumiwa kufuatia
maongozi ya Serikali ya kugawa ipasavyo mapato yetu kwa Serikali,
vyama vya ushirika na kampuni za watu binafsi.
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SERIKALI ZA WILAYA
Mabanza, ya wrlaya, manispaa na miji yana wajibu muhimu

katika kuhifadhi, kuimaristra na kupanua ddmokrasia.

Nia na wajibu wetu ni kuimarisha mabarazz bayo yawezn

kukamilisha mipango y^o ya maendeleo kulingana na maongozi
ya Serikali.

Mabaraza ya wilaya yanaweza kutimiza wajibu huo kwa njia
inayofaa yakiwa na uwezo wa kupanga matumizi ya psa' za
mipango yao ya maendeleo.

Hatua zifuatazn zitafuatwa kutimiza wajibu wa mabarazahayo:
(i) Kamati za maendeleo ya rvilaya zitasimamia barabpla zz

sehemu za mashambani. Wakuu wa wilaya wataunganisha
mipango ya kamati hiyo.

(ii) Watumishi wa mabaraza ya wilaya wenye vyeo vya juu
wataongoz,,va na masharti ya halmashauri ya kuajiri watu-
mishi v,,a Serikali. Idadi na aina ya waf.anyikazi wa mabaraza
ya wilaya itechunguzwa na kupitishwa na Serikali.

(iii) Serikali itatoa maongozi kuhusu mapato na kiwango cha
ushuru kinachoweza kutozwa na mabaraza ya wilaya. Kila
mwaka Serikali itapitisha mipango ya mapato ya mtbaraza
hayo na kiwango cha ushuru. Utaratibu huo utatrakikisha
kwamba juhudi za kuongeza mapato ya baraza za wilaya
hazitazorotesha mipango ya kilimo, viwanda hma biashara
wala kuhitilafiana na maongozi ya Serikali.

(iv) Mapendekezo haya yatasababisha kupunguzwa kwa kiasi
oha misaada inayotolewa na Serikali kusaidia baraza za
wilaya. Misaada ya Serikali itahitajiwa kupewa tu wilaya
ambazohazina mapato ya kutosha na ambazo hazina uwezo
wa kutosheleza mahitaji ya wananchi.
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MAENIDELEO YA SEHEMU ZA
MASHAMBANI

Sehemu kubwa ya wananchi ambayo ni jumla ya asilimia
themanini )'a wana Kenya wo.te, wanaishi seiremu z-a mashambani.
Asilimia sitini ni wakulima na wafugaji, na asilimia ishirini wana
mapato mengineyo.

Maendeleo ya sehemu za mashambani yamekuwa msingi wa
mipango yetu yote ya maendeleo tangu wakati tulipojinyakulia
uhuru. Serikali itazidisha ushirikiano wake na vrananchi katika
kuchagua., kupanga, kutekeleza na kusimamia mipango ya maende-
leo.

Wilaya zitasimamia maendeleo yote ya sehemu zao. Kamati ya
vi,ongczi wa idara za Serikali wilayani itaanzishwa. Kamati hiyo
itaongozwa na mkuu wa wilaya na itapewa wajibu wa kusimamia,
kuongoza na kutekeleza mipango yote ya maendeleo wilayani.
Kazi ya kamati hiyo itakuwa ikiongozwa na kamati ya maendeleo
ya wilaya.

Kuhakikisha kwamba kamati ya maendeleo ya wilaya itatimiza
wajibu wa kupanga, kuongoza na kutekeleza mipango ya maende-
leo, hatua zifuatazo zitafuatwa:

(i)Wengi wa wafanyikazi walio na ujuzi maalum wanafanya
kazi za usimamizi mikoani na wizarani. Wafanyikazi hao
watapelekwa wilayani kufanya kazi ztnazolingana na ujuzi
wao. Wafanyikazi wengine wataendelea nakazi zao mikoani
na kutoa usaidizi wilayani hadi wakati zitakapopata wafa-
nyikazi walio na ujuzi unaotakikana. Mipango hiyo
itasababisha kupunguzwa kwa idadi ya wafanyikazi wa
makao makuu ya mikoa.

(ii) Mkuu wa wilaya, aliye msimamizi wa maendeleo anatakiwa
kuwa mtu asiyehusika na siasa, kiongozi aliyehitimu na
mwenye ujuzi.

(iii) Kamati ya viongozi wa idara za Serikali wilayani itapanga
matumizi ya pesa zz wilaya. Mpango huo utalazimu kuima-
rishwa haztna za wilaya ambazo zitaongezewa uwezo wa
kuhifadhi hesabu zanatumizi ya pesa.
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(iv) Kamati ya maendeleo ya wilaya ndiyo pekee itakayokuwa
na uwszo wa kupekua na kupitistra aml kubadilisha mipango
na makisio ya manrrmizi ya pesa. Kamati hiyo itachungra
maendeleo, mipango ya uchumi na makadirio ya matumizi
ya pesa ambayo yametayarishwa na kamati ya viongozi
wa idara za Serikali. Wenyekiti wa baraza zt wilaya, kamati
za maendeleo ya laraf.a na wawakilishi wa mitaa watakuwa
wanachama.

(v) Kamati za naendeleo ya tarafa zitaimaristrwa na kuongezwa
uwezo wa kusimamia kupanga na kutekeleza mipango ya
maendeleo. Wenyekiti wa kamati hizo watatakiwa wahu-
dhurie mikutano ya kamati ya vionguzi wa idara za Serikali
wakati inapojadilia mipango yao ya maendeleo.

(vil tvlakisio ya matumizi ya pesa yatatayarishwa na kila wilaya
na kupelokewawbara zinazohusikabaada ya kupitistrwa na
mkuu wa wilaya. Makisio ya matumizi ya pesa zz wizara
yatapangiwa kila wilaya

(vii) Idhini ya matumizi ya pesa kwa mipango ya uchumi inayo-
tolewa na mikoa sasa itatolewa na wilaya. Hazina za wnaya
zitakuwa na wajibu muhimu wa kutoa idhini hiyo katika
setremu zllizn na benki za biashara.

(viii) Mambo muhimu katika utokelezaji wa maendeleo ya sehernu
za mashambani yanayohitaji ustririkiano, kama kutumia
magari na kuyaten geneza yanapoharibika, yatafanywa chini
ya usimamizi wa r*uu wa wilaya.
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KILIMO NA MAJI
Taifa letu sasa linajitegemea kwa mazao ya ki'limo, nyama na

maziwa.

Nia yetu sasa ni la,ima iwe ya kuendelea kuiitegenrca, pia ita-
kuwa muhimu kupata ma;ulo zandi ya kuuzia nchi za nje.

Mpango wa kujenga ghala za nafdra kote nchini utaendelea
rnpaka ukamilishwe.

Serikali ya KANU itaendelea kustawisha jitihada takuvzamazllo
ya kilimo.

Nchi yetu imebarikiwa kuwa na ardhi yenye rutuba. Kwa sababu
tuko karibu na Ma*rariki ya Kati na Ulaya tuna nafasi nzuri
yakliazia nchi hizo bidhaa zetu.

Matokeo ya vituo vya utafiti wa nyasi, mbegu na mifugo bora
lazlrrm yaenez,.ve kwa wakulima ili wapate kuongeza ma4a yao.

Serikali itaendelea kuwapatia wakulima wadogo bei nzuri,
masoko, mbegu bora, mbolea na vifaa vinginevyo, huduma za
Serikali katika sehemu za mashambani na kuhakikhha kwamba
wanalipwa papo tnpo kwa rr;a;zao yao.

Serikali itaendelea kuwatia moyo wakulima na ftuhakikishe
kwamba wanalipa mikopo yao.

Serikali ya KANU itaendelea kuzingatia maangozi ya kupatia
kila mwananchi maji safi.

Kulingana na juhudi hizo, jambo muhimu ni kwa wananchi
kuendelea na juhudi z:ro zL harambee na pia kulipia sehemu ya
gharama zarra;jitlayo.

Serikali ya KANU itaendelea na mipango ya kujenga visima,
maboma ya maji, mitaro na mifereji ya maji krva manufaa ya
binadamu na mifugokatika seh€mu zilizokaw.

Mashirika yanayoslawisha sehemu ya Ziwa Victoria, bonde Ia
Kerio, mito ya Tana na Athi yatazidisha mipango yao ya kunmia
maji ya sehemu hizo krya kunyunyiza mashamba, matumizi ya
nyrmbani na stima.
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YYAMA YYA USHIRIKA
7-aidi ya nusu ya wananchi wa Kenya wanahusika krra njia

mbalimbali na vyama vya ushirika.

Kuna vyama 2,652 vya ushirika vilivyo rw zaidi ya weshiriki
miliord moja na mia saba etsu.

Hii inaonyestra kwamba asilimia hamsini na mbili ya jamii milimi
tatu na mia moja elfu wanahusika na vyama vya u*ririka.

Katika sehemu za mijini, zaidi ya nusr ya wafanyikazi wanao
pokea mishatrara ni wanachama wa vyama vya ustririka vya akiba
na mikopo.

Katika bidhaa muhimu za kilimo zinaznvzvra humu nchini
asilimia hamsini na tano zinapitia Wanna vya ushirika.

Serikali ya KANU itaendelea kuutgezea nguv'u juhudi 7 Wamrl
rrya ushirika vinavyouza. marza;o ya kilimo na kupatia wakulima
mikopo ya kununua vrtaa.

Vyama vya alciba na mkopo vitasaidiwa katika juhudi za kutu-
mia akiba zao kwa mipango ya uchumi.. Ingawa Serikali itatm
maorrgazi, vyama hivyo vitakuwa huru kuchagua mipango yao.

Serikali ya KANU itaimarisha ujuzi wa makarani wa kutunra
pesa, wakaguzi wa pesa, waturrza vifaa, wasimamizi na wafanyikazi
wengine.

Serikali ya KANU itaendelea kusisitiza kwamba faida ya
usimamizi mwema wa ushirika ni kuongezeka kwa malipo yana-
yofaidi wanachama.

Ni lazima washiriki iwalipe haki zao ipasavyo, na he,sabtr za
matumizi ya pesa zikaguliwe kama inavyotakikana na wanakamati
wachaguliwe kufuatia masharti ya Wama vya ushirika.
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BIASHARA NA VIWANDA
Dhamira yetu ya kustawisha biashara, viwanda na kilimo kwa

watu binafsi itatiliwa r*azo.
Tunaamini kwamba mtu anayeona faida kwa kazi atakayof.anya

atajitolea kwamoyo wake wote.

Serikali ya KANU itaendelea na jitihada zake za kuwapatia
wananchi kazi zinazofanywa na wageni.

Tutaendelea kushirikiana na wenye rasilmali kutoka nchi za
nje waendelee na mipango yuo ya uchumi humu nchini.

Kampuni za biastrara na viwanda zinazootgeza, nafasi nyingi
n kazi na ambazo zinatumia vtfaa zaidi kutoka humu nchini
zitasaidiwa kwanza.

Tutazidistra udririkiano wetu na walio na rasilmali kutoka nchi
za qe ambao wana moyo wa kuungana mkono na wananchi au
kuwapatia hisa za kampuni zao.

Serikali ya KANU itashirikiana na wen)re biashara na viwanda
kupanua na kuzidisha mipango ya kuelimisha wananchi ih waweze
kufanya kaziza kusimamia kampuni hizo.

Shughuli za utalii zinatuletea kiasi kikubla cba pesa za nchi
za. nje. Tutaimarisha strughuli hizo na kuhakikisha kwamba Taifa
letu linanufaika.
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MAWASILIANO
Tumekaribia kukamilisha kujenga barabara za larni zinazowgo'

nidra Kenya na nchi iirani, barabara za kuunganisha md<ao makuu
ya wllaya na mikoa, na barabara za kuunganiiln wilaya zilim
jirani.

Tutatilia rnlr.azo uierui wa barabara za sehemu za mastrambani
ili kuwawezestra wakulima wuuze nafaka 7:lo ttl kupata vifaa
muhimu.

Mipango mikubwa iliyoanzistrwa na Shirika la Posta na Mawa-
siliano ya kujcnga ofisi za posta na simu itazingatiwa kwa dhati.

Mpango wa ukaguzi wa idadi na hali ya viwanja rrya ndege

vikubwa- na vidogo umckamilishwa. Nia yetu ni kuvistawisha
viwania hlyo.

Tutakamilistta mpango wa kuongeza magari ya moshi, mabehowa
na njia zamagti ya moshi ya Shirika la Reli.

Tutakipanua kiwand.e cha Shirika 'la Reli cha kutengene,a vrtaz
ili kiweze kutengenuza aina mbalimbali ya vif.aa vinavyohitajika
humu nchiui.
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ELIMU
Serikali ya KANU iko karibu kutimiza ahadi yake yakupatia

kila mtoto elimu ya msingi ya bure.

Idadi ya lvatoto wa shule za msingi imefikia milioni nne na
nusr ambayo ni asili mia tisaini na nane ya watoto wote walic
timiza umri wa kuingia strule za msingi.

Lengo letu sasa ni kuhakikisha krramba wanafunzi wote wana-
pata elimu ya bure lova miaka minane ya kwanza. Taratibu ya
masomo itarekebishwa ili watoto wanaotoka shule baada ya miaka
minane yi kwanza wawe na uwezo na nia ya kufanya kazi mtntc
zitakazokuweko.

Kuanzia Januari, 1985 tutaanzisha mpango wa elimu ya miaka
minane ya elimu ya msingi, minne ya rckondari, na minne ya chuo
kikuu.

]Nazazi wanalazimika wajenge madarasa yanayotritajika kwa
haraka.

Idadi ya wanafunzi wa shule za sekondari imefikia 500,000.
Katika miaka ijayo tutatilia mkazo elimu ya ufundi, na tutaongeza
idadi ya shule za ufundi za vijijini na ra sekondari.

Taratibu za masomo, mitihani na vyeti vya kuhitimu vitalingani-
shwa katika vyuo mbalimbali vya ufundi ili wanafunzi rvanaosomea
masomo ya aina moja wapatiwe kazi bila ubaguzi.

Shule za Tarf.a za elimu ya sanaa pamoja na strule za ufundi za
harambee zitatumiwa kwa ukamilifu kutoa aina ya ujuzi unaota-
kikana kwa mae,ndeleo yetu.

Mipango ya ujenzi wa chuo kikuu cha pili inaendelea. Chuo
hicho kikuu namoja na Chuo K,ikuu cha Nairobi vitatilia mkazo
kufundisha ujuzi unaotakikana zaidi humu nchini.

Wazazi na wanafunzi wanaopokea elimu ya rekondari na ya
chuo kikuu watashirikiana na Serikali kulipia sohemu ya gharama
za elimu hiyo. Kwa sababu hiyo mipango ya Serikali ya kutoa
mikopo ya elimu ya juu inachunguzwa. Mpango wa elimu ya watu
wazima utaendelea mpaka ukamilistrwe.
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AFYA
Serikali ya KANU itazidi kuongeaa mipango ]a kuelimisha 16mi;

kuhusu ryakula bora vinavyofaa kwa afya, na kuwapatia maii safi,
ili kuaila na kurneliza magonjwa ya kuambukizz kama kipindu-
pindu, polio, ukambi, malaria na kadhalika.

Mipango ya Serikali ya kuir:nga na kuvipatia vifaa vituo rya
afya iaunganistrwa na mipango ya harambee.

Ahadi ya kuienga hospitali za kisasa katika kila wilaya itaka-
milishwa haraka iwezekanavyo.

Mpango wa kuongeza elimu ya madaktari, wauguzi, wakaguzi
wa afya na kadhalika utatekelezwa kulingana na uwe,zo wetu.

Tutacndelca kuhimiza afya ya jamii na kuelimistn wananchi
jinsi ya kuepuka maradhi.
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VYAMA YYA WAFANYIKAZI
Katiba na streria za nohi yetu zinawapa wafanyikazi uhuru wa

kujiunga na vyirma vy a wafanyikazi.

Serikali ya KANU itazidt kuimaristn Shirika la Wafanyikazi
la Taifa na vyama vya watanyikazi ili wanaohama wao wafanye
kazizao kwa bidii.

Wafanyikazi watatiwa Eroyo kuanzisha vyama vya akiba na
mikopo, na kujiunga na kampuni za biashara na viwanda kwa
kununua hisa.

Serikali ya KANU itahitaii Shirika la Wafanyikan la Taifa
litosheleze mahitaji ya wanacharna wake, kwa hivyo shirika hili
Iitatrakikisha kwamba uchaguzi unafanywa inarryopasa, "katuzi
wa hesabu za Wsa unaohapishwa, na akiba za wanachama zinrtu-
miwa katika mipango yenye faida.
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I]LINZI NA USALAMA WA NCHI
Kcuyr imtramini tnirhi tra arrmri na nchi zilizo iiranl na

sclftatr yaKAM.I itacnde&atEtrwisb nlrnimor rrreEra na ndli

,irani
Sctftati yr KANU ilacndcba knrrifrdhi tmmi hurrrt rhini

E htrra meli m maifre ya sancht
Tm raiih n kulinda Ehu re ffi wtn krie tlra taFri

tih reteti hiEE di yclu m kure4mize rehft tra *tl[
rrnrf mirypirclL

Krr hiryo, scrftelt ye KANU itrrntaiila ffi Ei$i
lEb n FShi r.kD trtri tih reLefi E rrn vihe vyr hb
Uom n dH rGE- Er|a hiIrq, tre nhh rchi Ftu
b incnddce, inrfin tmb E fu yr mlnr lnfutofu
tre frebn ltu h & XAhIII fiul1grti mqsa ftc
yehELryoFL trrr;fa hrfrhsuifu rEFtEho
yrrdinXrrp-
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AFRIKA
Ser.ikali ya KANU itaendclea kutimiza a,hadi ya kufuata

masharti ya Shirika la Umoja wa Nchi Huru za Afrika na vyama
ryote rrya Kiafrika vinavyotafuta njia za kuinua maisha na kuwa-
unganisha Waafrka.

Tunaamini kwarnba Waafrika wenyewe w.rtawsza kusuluhi$a
matatizo yao'kwa njia ya amani.

Tunaunga mkono jitihada za Shirika la Umoja wa Nchi Huru za
Afrika za kustaw.isha ushirikiano wa kiuchumi kufuatia mkataba
wa I-agoe.

Serikali ya KANU itaendelea kuwaunga mkono ndugu zatv wa
Namibia na Afrika Kusini katika jitihada r,Lo a, kujikomboa.

Tunaunga mkono mpango wa biastrara bila vikwazo kati ya
nchi za masha.riki na kusini mwa Afrika, na tutafanya kila tuwa
zaryo kuhakikisba krramba mpango huo umefaulu.
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T,HUSIATTO NA NCIIT 7A, KIGENI
Serikali ya KANU itacoddca kuaingatia maongozi yake ya

kutofungamano na upande wowote.

Tutacndclca kushirikiana na nchi nyinginc zinazostawi ketika
iitihada za kutafuta ushirikiano mwerna ula liuchrrmi. Ushiri-
kiano huo utasauazisha mapoto, biashara, uongozi nb usinamizi
ura mashirika ya biashara ulimwcnguni.

Serikali ya KANU itaardelca kutafuta r&usiam mwem na
mataifa yotc.
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WNllO WA TAEA

1.

Ee Muugu nguvu yclxl

tretc beraha krvetu.
Eali iwe ngao na rnlin{
Natukae na undugu
Amani na uhuru
Raha tupate na ustawl

z.

Amkeni ndugu zetu
Tufanye sote bidii
Nasi tujitoe kwa nguvu,

Nchi yetu ya Kenya,
Tunayoipenda
Tuwc tayari kuilinda.

3.

Nrtujcnge taifa letu
Ec, ndio wrjibu wetu
Kcnya istehili heshima

Tuungane milrono
Pamoja kezini
Kile rilru tuwe tra shukrani.

NATTONAL Ah'TIIf,TT

1.

O God of all crcation
Bless this our land and nation

Justice be our shield and defender'
May we dwell in unity,
Peace and liberty;
Plcntlr be found within our borders

Let one and all arise
With hearts both strong and true.
Service be our earnest endeavour,
and our Homcland of Kenya,
Ileritage of splendour'
Firm may we stand to defend.

3.

Let all with one accord
In common bond united,
Build this our nation together
and the glory of Kenya
The fruit of our labour
Fill every heart with thanksgiving.

L
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